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N.B. The English text is an unofficial translation of the Swedish. In case of any discrepancies
between the Swedish and English language versions, the Swedish version shall prevail.

Protokoll fort vid extra
bolagsstiimma genom
postréstning i InDex
Pharmaceuticals Holding AB
(publ), org. nr 559067-6820,
den 12 januari 2021 Kl. 10.00-
10.15 i Setterwalls Advokatbyras
lokaler, Sturegatan 10 i
Stockholm

Minutes kept at the
extraordinary general meeting
in Pharmaceuticals Holding AB
(publ), reg. no. 559067-6820,
held by postal voting on 12
January 2021, 10.00-10.15 CET
at Setterwalls Advokatbyra’s
offices at Sturegatan 10 in
Stockholm

Information om stimma med enbart postrostning / Information on
general meeting limited to postal voting

Med anledning av den senaste tidens utveckling av spridningen av coronaviruset
(covid-19) har styrelsen, i enlighet med 20 § i lagen (2020:198) om tillfilliga
undantag for att underlitta genomférandet av bolags- och foreningsstammor,
beslutat att forbjuda aktiedgare fran att narvara vid bolagsstimman personligen eller
genom ombud. Aktiedgare kan séledes inte delta och utova sin rostratt vid
bolagsstimman pa annat sitt &n genom postrostning.

In view of the recent developments of the spread of the coronavirus (covid-19), the
board of directors has, in accordance with section 20 of the Act (2020:198) on
temporary exceptions to facilitate the execution of general meetings in companies
and other associations, resolved to prohibit shareholders from attending in person
or by proxy at the general meeting. Thus, shareholders may not participate and
exercise their voting rights at the general meeting other than by postal voting.

Antalet roster for och mot forslaget till varje beslut, antalet roster som aktiedgare som
upptagits i rostlingden har avstatt frin att avge, antalet aktier for vilka roster har
avgetts, samt den andel av aktiekapitalet som dessa roster representerar redovisas i

Bilaga 1.

The number of votes for and against each proposal, the number of votes that
shareholders who have been recorded in the voting register has abstained from
casting, the number of shares for which votes has been cast, and the percentage of
the share capital that these votes represent are displayed in Appendix 1.
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Oppnande av stiimman och val av ordférande vid stiimman / Opening of
the meeting and election of chairman of the meeting

Stamman 6ppnades av Marcus Nivinger (Setterwalls Advokatbyra) pa uppdrag av
styrelsen. Valdes Marcus Nivinger till ordférande vid stimman samt Patrik
Magnesved (Setterwalls Advokatbyra) att fora protokollet.

On behalf of the board of directors, the meeting was opened by Marcus Nivinger
(Setterwalls Advokatbyra). It was resolved to elect Marcus Nivinger as chairman of
the meeting and Patrik Magnesved (Setterwalls Advokatbyra) as keeper of the
minutes.

Upprittande och godkinnande av rostlingd / Preparation and approval
of the voting list

Upprittades forteckning enligt Bilaga 2. Forteckningen godkindes som rostlangd vid
stdmman.

The list according to Appendix 2 was prepared. The list was approved as voting list
at the general meeting.

Godkiannande av dagordningen / Approval of the agenda

Stamman beslutade att godkdnna dagordningen i enlighet med det i kallelsen intagna
forslaget.

The meeting resolved to approve the agenda of the meeting in accordance with the
proposal in the notice to attend the meeting.

Val av minst en justeringsman / Election of at least one person to verify
the minutes

Stamman beslutade att dagens protokoll, utover ordféranden, skulle justeras av en
justeringsman, varefter Felix Jacobsen (Setterwalls Advokatbyra) valdes till sidan
justeringsman.

It was resolved that today’s protocol should be confirmed by one person along the
chairman, whereafter Felix Jacobsen (Setterwalls Advokatbyrad) was appointed to
confirm the minutes.

Provning av om stiimman blivit behorigen sammankallad /
Determination as to whether the meeting has been duly convened

Det noterades att kallelse till stimman, i enlighet med bolagsordningen och
aktiebolagslagens bestimmelser, skett genom att kallelse till stimman offentliggjorts
pa bolagets hemsida den 9 december 2020 och har varit inférd i Post- och Inrikes
Tidningar den 14 december 2020. Att kallelse skett har a&ven annonserats i Dagens
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Industri den 11 december 2020. Stamman forklarades ddrmed vara i behorig ordning
sammankallad.

It was noted that notice to attend the meeting, in accordance with the articles of
association and the regulations in of the Swedish Companies Act, was made by
notice of the meeting being published on the company’s website on 9 December 2020
and published in the official Swedish gazette on 14 December 2020. It was also
announced in Dagens Industri on 11 December 2020 that notice to attend the
meeting had been published. The meeting was thus declared duly convened.

Beslut om dndring av bolagsordningen / Resolution to amend the articles
of association

Det noterades att styrelsens forslag till beslut om dndring av bolagsordningen har
funnits tillgdnglig i kallelsen till stimman. Forslaget innefattar andringar av
bolagsordningens 1, 4, 5 och 8 §§.

Stamman beslutade att andra bolagsordningen och anta ny bolagsordning i enlighet
med styrelsens forslag, Bilaga 3.

It was noted that the board of directors’ proposal to amend the articles of
association has been available in the notice to attend the meeting. The proposal
includes amendments to sections 1, 4, 5 and 8 in the articles of association.

The meeting resolved to amend and adopt new articles of association in accordance
with the board of directors’ proposal, Appendix 3.

Beslut om att bemyndiga styrelsen att emittera aktier med foretridesriitt
for aktiesigarna / Resolution to authorize the board of directors to issue
shares with preferential rights for the shareholders

Det beslutades att bemyndiga styrelsen att fatta beslut om att 6ka bolagets
aktiekapital genom nyemission av aktier med foretradesratt for bolagets aktiedgare i
enlighet med styrelsens forslag, Bilaga 4.

It was resolved to authorize the board of directors to increase the company’s share
capital through issuing new shares with preferential rights for the company’s
shareholders in accordance with the board of directors’ proposal, Appendix 4.

Beslut om dndring av bolagsordningen / Resolution to amend the articles
of association

Det noterades att styrelsens forslag till beslut om dndring av bolagsordningen har
funnits tillgdnglig i kallelsen till staimman. Forslaget innefattar &ndringar av
bolagsordningens 4 och 5 §8§.

Stamman beslutade att andra bolagsordningen och anta ny bolagsordning i enlighet
med styrelsens forslag, Bilaga 5.
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It was noted that the board of directors’ proposal to amend the articles of
association has been available in the notice to attend the meeting. The proposal
includes amendments to sections 4 and 5 in the articles of association.

The meeting resolved to amend and adopt new articles of association in accordance
with the board of directors’ proposal, Appendix 5.

Det noterades att beslutet, i enlighet med styrelsens forslag till beslut, ar villkorat av
att bolagsstimman beslutar om att dndra bolagsordningen enligt punkt 6 ovan och
om bemyndigande enligt punkt 7 ovan samt av att styrelsen fattar beslut med stod av
bemyndigandet enligt punkt 7 ovan om emission av aktier till ett sidant antal aktier
att det nya antalet aktier efter emissionen 6verskrider de 6vre granser som framgar
av den antagna bolagsordningen enligt punkt 6 ovan.

It was noted that the resolution, in accordance with the board of directors’ proposal,
is conditional upon the general meeting resolving to amend the articles of
association in accordance with item 6 above and on authorization in accordance
with item 7 above, as well as on the board of directors resolving to issue shares by
virtue of the authorization in accordance with item 7 above, resulting in the total
number of outstanding shares in the company after the issue exceeds the maximum
limits as set by the articles of association as adopted in accordance with item 6.

Avslutande av stimman / Closing of the meeting
Stamman forklarades avslutad.

The meeting was declared closed.
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Rostredovisning fran extra bolagsstimma den 12 januari 2021 / Voting report from the extraordinary general meeting held on 12 January 2021
InDex Pharmaceuticals Holding AB (publ), org. nr/ reg no. 559067-6820

B_ilaga 1/ Appendix 1

Ja/ Yes

Nej / No

Skjuta upp till framtida stamma /
Postpone to a future meeting

Avgivna roster / Votes cast

Roster som aktieagare avstatt fran att
avge / Votes that shareholders has

Antal réster /

Andel av
aktiekapitalet /

Antal réster /

Andel av
aktiekapitalet /

Antal réster /

Andel av
aktiekapitalet /

Antal aktier for vilka
roster har avgetts /|
Number of shares
for which votes has

Andel av
aktiekapitalet /

Antal réster som
aktiedgare i
rostlangden har
avstatt fran att avge
/ Number of votes
that shareholders in
the voting register
has abstained from

abstained from casting

Andel av
aktiekapitalet /

Dagordningspunkt / Item on the agenda Number of votes | Share of the capital Number of votes | Share of the capital Number of votes | Share of the capital been cast| Share of the capital casting| Share of the capital
1. Oppnande av stdmman och val av ordférande vid stimman / Opening of

the meeting and election of chairman of the meeting 43 460 648 49% 0 0% 0 0% 43 460 648 49% 0 0%
2. Uppréattande och godkannande av réstlangd / Preparation and approval of

the voting list 43 460 648 49% 0 0% 0 0% 43 460 648 49% 0 0%
3. Godkannande av dagordningen / Approval of the agenda 43 460 648 49% 0 0% 0 0% 43 460 648 49% 0 0%
4. Val av minst en justeringsman / Election of at least one person to verify

the minutes 43 460 648 49% 0 0% 0 0% 43 460 648 49% 0 0%
5. Prévning av om stdmman blivit behérigen sammankallad / Determination

as to whether the meeting has been duly convened 43 460 648 49% 0 0% 0 0% 43 460 648 49% 0 0%
6. Beslut om andring av bolagsordningen / Resolution to amend the articles

of association 43 460 648 49% 0 0% 0 0% 43 460 648 49% 0 0%
7. Beslut om att bemyndiga styrelsen att emittera aktier och

teckningsoptioner med foretradesratt for aktiedgarna / Resolution to

authorize the board of directors to issue shares with preferential riahts for the 43 460 648 49% 0 0% 0 0% 43 460 648 49% 0 0%
8. Beslut om andring av bolagsordningen / Resolution to amend the articles

of association 43 284 330 49% 86 318 0% 90 000 0% 43 460 648 49% 0 0%
9. Avslutande av stdmman / Closing of the meeting N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A
Totalt antal aktier/roster

Total no. of shares/votes 88 781 275
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Bilaga 3 / Appendix 3

N.B. The English text is an unofficial translation.

BOLAGSORDNING FOR INDEX PHARMACEUTICALS HOLDING AB
ARTICLES OF ASSOCIATION OF INDEX PHARMACEUTICALS HOLDING AB

Org.nr 559067-6820
Reg. no. 559067-6820

Antagen pa extra bolagsstamma den 12 januari 2021
Adopted at the extraordinary general meeting held on 12 January 2021

8 1 Foretagsnamn
Name of the company

Bolagets foretagsnamn ar InDex Pharmaceuticals Holding AB. Bolaget &r publikt (publ).
The name of the company is InDex Pharmaceuticals Holding AB. The company is a public company (publ).

§ 2 Styrelsens sate
Registered office of the board of directors

Styrelsen ska ha sitt sate i Stockholms kommun, Stockholms lan.
The registered office of the company shall be situated in the municipality of Stockholm, the county of
Stockholm.

§ 3 Verksamhet
Object of the company's activities

Bolaget ska, direkt eller indirekt genom dotterbolag, bedriva forskning, teknikutveckling och
kommersialisering av vetenskapliga upptackter inom det biomedicinska omradet samt darmed
forenlig verksamhet.

The company shall, directly or indirectly through subsidiaries, conduct research, development of technology
and commercialization of scientific discoveries within the field of biomedicine and activities compatible
therewith.

§ 4 Aktiekapital
Share capital

Aktiekapitalet ska vara lagst 1 775 625,5 kronor och hdgst 7 102 502 kronor.
The share capital shall be not less than SEK 1,775,625.5 and not more than SEK 7,102,502.

8 5 Antal aktier
Number of shares

Antalet aktier ska vara lagst 88 781 275 och hdgst 355 125 100.
The number of shares shall be not less than 88,781,275 and not more than 355,125,100.
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§ 6 Styrelse
Board of directors

Styrelsen ska besta av lagst tre (3) och hogst tio (10) styrelseledaméter utan suppleanter.

Dessa valjs arligen pa arsstamman for tiden intill slutet av nasta arsstamma.

The board of directors shall consist of not less than three (3) and not more than ten (10) members without
deputy members. The members are to be elected annually at the annual general meeting until the end of the
next annual general meeting.

8§ 7 Revisorer
Auditors

Bolaget ska ha lagst en (1) och hogst tva (2) revisorer och hogst tva (2) revisorssuppleanter.

The company shall have a minimum of one (1) and a maximum of two (2) auditors, with a maximum of two
(2) deputy auditors.

§ 8 Kallelse till bolagsstamma
Notice of general meeting

Kallelse till bolagsstamma ska ske genom annonsering i Post- och Inrikes Tidningar samt genom
att kallelsen halls tillganglig p& bolagets webbplats. Vid tidpunkten for kallelse ska information om
att kallelse skett annonseras i Dagens Industri.

Notices of general meetings shall be made by announcement in the Swedish Official Gazette (Sw. Post och
Inrikes Tidningar) and by making the notice available on the company’s website. At the same time as notice
is given it shall be announced in Dagens Industri that a notice has been made.

Aktiedgare som vill delta i forhandlingarna vid bolagsstamma ska géra anmalan till bolaget
senast den dag som anges i kallelsen till stamman. Aktieagare far ha med sig bitraden vid
bolagsstamman endast om han eller hon anmaler antalet bitraden till bolaget i enlighet med det
forfarande som géller for aktiedgares anmalan till bolagsstamma.

Shareholders wishing to participate in shareholders' meetings must notify the company no later than the date
specified in the notice of the shareholders' meeting. A shareholder may be accompanied by advisors at a
shareholders' meeting only if he or she notifies the company of the number of advisors in accordance with
the procedure prescribed for in respect of notice of attendance to be made by a shareholder.

§ 9 Arsstamma
Annual general meeting

Pa arsstamma ska féljande arenden férekomma:
The following matters shall be addressed at the annual general meeting:
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10.

11.

Val av ordférande vid stdmman
Election of chairman of the meeting

Uppréattande och godkannande av rostlangd
Preparation and approval of the voting register

Godkénnande av dagordning
Approval of the agenda

Val av minst en justeringsman
Election of at least one person to attest the minutes

Prévning av om stdmman blivit behdrigen sammankallad
Determination of whether the meeting has been duly convened

Framlaggande av arsredovisning och revisionsberattelse samt, i forekommande fall,
koncernredovisningen och koncernrevisionsberattelsen

Presentation of the annual report and auditor's report and, where applicable, the
consolidated financial statements and the auditor's report on the group

Beslut om

Resolutions regarding

(@) faststéllande av balans- och resultatrdkning samt i forekommande fall
koncernbalansrakning och koncernresultatrakning
adoption of the balance sheet and income statement and, where applicable, the
consolidated balance sheet and the consolidated income statement

(b) disposition av bolagets vinst eller forlust enligt den faststallda balansrakningen
allocation of the company's profit or loss according to the adopted balance sheet

(c) ansvarsfrihet at styrelseledaméter och verkstallande direktéren
discharge from liability for board members and the managing director

Faststéllande av antalet styrelseledaméter och eventuella styrelsesuppleanter samt
antalet revisorer och eventuella revisorssuppleanter

Determination of the number of board members and, where applicable, deputy members, and the
number of auditors and, where applicable, deputy auditors

Faststallande av arvoden till styrelse och revisor
Determination of fees to be paid to the board of directors and the auditors

Val av styrelse och revisor
Election of the board of directors and auditors

Annat arende, som ankommer pa stamman enligt aktiebolagslagen eller
bolagsordningen

Any other business incumbent on the meeting according to the Swedish Companies Act or the
articles of association
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§ 10 Fullmaktsinsamling
Collection of proxy forms

Styrelsen far samla in fullmakter p& bolagets bekostnad enligt det forfarande som anges i 7 kap.
4 § andra stycket aktiebolagslagen.

The board of directors may collect proxies at the company's expense pursuant to the procedure stated in
Chapter 7, section 4, second paragraph of the Swedish Companies Act.

§ 11 Rakenskapsar
Financial year

Bolagets rakenskapsar ska vara 1/1 - 31/12.
The company's financial year shall be 1 January-31 December.

§ 12 Avstamningsforbehall
CSD clause

Bolagets aktier ska vara registrerade i ett avstamningsregister enligt lagen (1998:1479) om
vardepapperscentraler och kontofdring av finansiella instrument.

The shares of the company shall be registered in a CSD register in accordance with the Central Securities
Depositaries and Financial Instruments Accounts Act (Sw. lagen (1998:1479) om vardepapperscentraler och
kontoféring av finansiella instrument).
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Bilaga 4 / Appendix 4

N.B. The English text is an unofficial translation and in case of any discrepancies between the Swedish text and the

English translation, the Swedish text shall prevail.

Styrelsens forslag till beslut om att bemyndiga styrelsen att emittera aktier med
foretradesratt for aktiedagarna / The board of directors’ proposal for resolution to
authorize the board of directors to issue shares with preferential rights for the
shareholders

Styrelsen i InDex Pharmaceuticals Holding AB (publ), org. nr 559067-6820 ("Bolaget”)
foreslar att bolagsstimman bemyndigar styrelsen att for tiden intill ndsta drsstimma, fatta
beslut om att 6ka Bolagets aktiekapital genom nyemission av aktier med foretradesratt for
Bolagets aktiedgare. Emission ska kunna ske mot kontant betalning och/eller med
bestimmelse om apport eller kvittning eller annat villkor.

The board of directors of InDex Pharmaceuticals Holding AB (publ), reg. no 559067-
6820 (the “Company”) proposes that the general meeting resolves to authorise the
board of directors, for the period up to the next annual general meeting, to increase the
Company’s share capital through issuing new shares with preferential rights for the
Company’s shareholders. Payment shall be made by cash or through payment in kind, by
set-off or subject to other conditions.

Genom beslut med stod av bemyndigandet ska sammanlagt hogst s& manga aktier kunna
ges ut som kan ske utan dndring av vid var tid antagna bolagsordning. Syftet med
bemyndigandet ar att majliggora att pa ett effektivt satt anskaffa kapital for att mojliggora
vidare utveckling av bolagets verksamhet.

Issuance by virtue of the authorization can include no more than as many shares that
can be issued without changing the, at the time of the issue, adopted articles of
association. The purpose of the authorization is to enable a capital raise in the Company
as efficiently as possible to enable further business development of the Company’s
business.


stofja
Square
Bilaga 4 / Appendix 4�


T/6T6S0607MS

Bilaga 5 / Appendix 5

N.B. The English text is an unofficial translation.

BOLAGSORDNING FOR INDEX PHARMACEUTICALS HOLDING AB
ARTICLES OF ASSOCIATION OF INDEX PHARMACEUTICALS HOLDING AB

Org.nr 559067-6820
Reg. no. 559067-6820

Antagen pa extra bolagsstamma den 12 januari 2021
Adopted at the extraordinary general meeting held on 12 January 2021

8 1 Foretagsnamn
Name of the company

Bolagets foretagsnamn ar InDex Pharmaceuticals Holding AB. Bolaget &r publikt (publ).
The name of the company is InDex Pharmaceuticals Holding AB. The company is a public company (publ).

§ 2 Styrelsens sate
Registered office of the board of directors

Styrelsen ska ha sitt sate i Stockholms kommun, Stockholms lan.
The registered office of the company shall be situated in the municipality of Stockholm, the county of
Stockholm.

§ 3 Verksamhet
Object of the company's activities

Bolaget ska, direkt eller indirekt genom dotterbolag, bedriva forskning, teknikutveckling och
kommersialisering av vetenskapliga upptackter inom det biomedicinska omradet samt darmed
forenlig verksamhet.

The company shall, directly or indirectly through subsidiaries, conduct research, development of technology
and commercialization of scientific discoveries within the field of biomedicine and activities compatible
therewith.

§ 4 Aktiekapital
Share capital

Aktiekapitalet ska vara lagst 4 400 000 kronor och hdgst 17 600 000 kronor.
The share capital shall be not less than SEK 4,400,000 and not more than SEK 17,600,000.

8 5 Antal aktier
Number of shares

Antalet aktier ska vara lagst 220 000 000 och hégst 880 000 000.
The number of shares shall be not less than 220,000,000 and not more than 880,000,000.
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§ 6 Styrelse
Board of directors

Styrelsen ska besta av lagst tre (3) och hogst tio (10) styrelseledaméter utan suppleanter.

Dessa valjs arligen pa arsstamman for tiden intill slutet av nasta arsstamma.

The board of directors shall consist of not less than three (3) and not more than ten (10) members without
deputy members. The members are to be elected annually at the annual general meeting until the end of the
next annual general meeting.

8§ 7 Revisorer
Auditors

Bolaget ska ha lagst en (1) och hogst tva (2) revisorer och hdgst tva (2) revisorssuppleanter.

The company shall have a minimum of one (1) and a maximum of two (2) auditors, with a maximum of two
(2) deputy auditors.

§ 8 Kallelse till bolagsstamma
Notice of general meeting

Kallelse till bolagsstamma ska ske genom annonsering i Post- och Inrikes Tidningar samt genom
att kallelsen halls tillganglig p& bolagets webbplats. Vid tidpunkten for kallelse ska information om
att kallelse skett annonseras i Dagens Industri.

Notices of general meetings shall be made by announcement in the Swedish Official Gazette (Sw. Post och
Inrikes Tidningar) and by making the notice available on the company’s website. At the same time as notice
is given it shall be announced in Dagens Industri that a notice has been made.

Aktiedgare som vill delta i forhandlingarna vid bolagsstamma ska géra anmalan till bolaget
senast den dag som anges i kallelsen till stamman. Aktieagare far ha med sig bitraden vid
bolagsstamman endast om han eller hon anmaler antalet bitraden till bolaget i enlighet med det
forfarande som géller for aktiedgares anmalan till bolagsstamma.

Shareholders wishing to participate in shareholders' meetings must notify the company no later than the date
specified in the notice of the shareholders' meeting. A shareholder may be accompanied by advisors at a
shareholders' meeting only if he or she notifies the company of the number of advisors in accordance with
the procedure prescribed for in respect of notice of attendance to be made by a shareholder.

§ 9 Arsstamma
Annual general meeting

Pa arsstamma ska féljande arenden férekomma:
The following matters shall be addressed at the annual general meeting:
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10.

11.

Val av ordférande vid stdmman
Election of chairman of the meeting

Uppréattande och godkéannande av rostlangd
Preparation and approval of the voting register

Godkénnande av dagordning
Approval of the agenda

Val av minst en justeringsman
Election of at least one person to attest the minutes

Prévning av om stdmman blivit behdrigen sammankallad
Determination of whether the meeting has been duly convened

Framlaggande av arsredovisning och revisionsberattelse samt, i forekommande fall,
koncernredovisningen och koncernrevisionsberattelsen

Presentation of the annual report and auditor's report and, where applicable, the
consolidated financial statements and the auditor's report on the group

Beslut om

Resolutions regarding

(@) faststéllande av balans- och resultatrdkning samt i forekommande fall
koncernbalansrakning och koncernresultatrakning
adoption of the balance sheet and income statement and, where applicable, the
consolidated balance sheet and the consolidated income statement

(b)  disposition av bolagets vinst eller forlust enligt den faststallda balansrakningen
allocation of the company's profit or loss according to the adopted balance sheet

(c) ansvarsfrihet at styrelseledamdéter och verkstallande direktéren
discharge from liability for board members and the managing director

Faststéllande av antalet styrelseledaméter och eventuella styrelsesuppleanter samt
antalet revisorer och eventuella revisorssuppleanter

Determination of the number of board members and, where applicable, deputy members, and the
number of auditors and, where applicable, deputy auditors

Faststallande av arvoden till styrelse och revisor
Determination of fees to be paid to the board of directors and the auditors

Val av styrelse och revisor
Election of the board of directors and auditors

Annat arende, som ankommer pa stamman enligt aktiebolagslagen eller
bolagsordningen

Any other business incumbent on the meeting according to the Swedish Companies Act or the
articles of association
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§ 10 Fullmaktsinsamling
Collection of proxy forms

Styrelsen far samla in fullmakter p& bolagets bekostnad enligt det forfarande som anges i 7 kap.
4 § andra stycket aktiebolagslagen.

The board of directors may collect proxies at the company's expense pursuant to the procedure stated in
Chapter 7, section 4, second paragraph of the Swedish Companies Act.

§ 11 Rakenskapsar
Financial year

Bolagets rakenskapsar ska vara 1/1 - 31/12.
The company's financial year shall be 1 January-31 December.

§ 12 Avstamningsforbehall
CSD clause

Bolagets aktier ska vara registrerade i ett avstamningsregister enligt lagen (1998:1479) om
vardepapperscentraler och kontofdring av finansiella instrument.

The shares of the company shall be registered in a CSD register in accordance with the Central Securities
Depositaries and Financial Instruments Accounts Act (Sw. lagen (1998:1479) om vardepapperscentraler och
kontoféring av finansiella instrument).
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	Upprättades förteckning enligt Bilaga 2. Förteckningen godkändes som röstlängd vid stämman.�
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	5. Prövning av om stämman blivit behörigen sammankallad / Determination as to whether the meeting has been duly convened�
	Det noterades att kallelse till stämman, i enlighet med bolagsordningen och aktiebolagslagens bestämmelser, skett genom att kallelse till stämman offentliggjorts på bolagets hemsida den 9 december 2020 och har varit införd i Post- och Inrikes Tidninga...�
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